
 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

ПЛАНИРУЕМЫЕ  РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ ПРОГРАММЫ 5 КЛАССА 

Изучение предмета  «Русский  родной  язык» в 5-м классе  должно обеспечивать  достижение  

предметных результатов  освоения курса  в соответствии с требованиями Федерального 

государственного образовательного стандарта основного общего образования.  Система 

планируемых результатов даѐт представление о том, какими именно знаниями, умениями, 

навыками, а также личностными, познавательными, регулятивными и коммуникативными 

универсальными  учебными действиями овладеют обучающиеся в ходе  освоения  содержания 

учебного предмета «Русский родной язык» в 5-м классе. 

Предметные результаты  изучения учебного предмета «Русский родной язык» на уровне 

основного общего образования ориентированы на  

применение знаний, умений и навыков в учебных ситуациях и реальных жизненных 

условиях.  

В конце  первого  года  изучения курса русского родного языка в основной  

общеобразовательной  школе  предметные результаты должны отражать сформированность 

следующих умений. 

«Язык и культура»: 

 объяснять роль  русского родного языка в жизни общества и  государства, в 

современном мире, в жизни человека; 

 понимать, что  бережное отношение к родному языку является одним из необходимых 

качеств современного культурного человека; 

 понимать, что язык  –    развивающееся явление;  приводить примеры исторических 

изменений значений и форм слов; 

 объяснять основные факты из истории русской письменности и создания славянского 

алфавита; 

 распознавать и правильно объяснять значения изученных слов с национально-

культурным компонентом, правильно употреблять их в речи;  

 распознавать и характеризовать слова с живой внутренней формой, специфическим 

оценочно-характеризующим значением; правильно употреблять их в современных ситуациях 

речевого общения; 

 распознавать и правильно объяснять народно-поэтические эпитеты в русских 

народных и литературных сказках, народных песнях, художественной литературе, былинах; 

 распознавать крылатые слова и выражения из русских народных и литературных 

сказок, объяснять их значения, правильно употреблять в речи; 

 объяснять значения пословиц и поговорок, правильно употреблять изученные 

пословицы, поговорки; 

 понимать национальное своеобразие общеязыковых и художественных метафор, 

народных и поэтических слов-символов, обладающих традиционной метафорической образностью; 

правильно употреблять их; 

 распознавать слова с суффиксами субъективной оценки в произведениях устного 

народного творчества и  в  произведениях  художественной литературы; правильно употреблять их; 

 распознавать имена традиционные и  новые,  популярные и  устаревшие, а также  

имена, входящие в состав пословиц и поговорок  и имеющие в силу этого определѐнную 

стилистическую окраску; 

 понимать  и объяснять  взаимосвязь  происхождения названий старинных русских 

городов и истории народа, истории языка (в рамках изученного); 

 понимать назначение конкретного вида словаря, особенности  строения его словарной 

статьи (толковые словари, словари пословиц и поговорок; словари синонимов, антонимов; словари 

эпитетов, метафор и сравнений; учебные  

этимологические словари) и уметь им пользоваться. 



«Культура речи»: 

 различать постоянное и подвижное ударение в именах существительных, именах 

прилагательных, глаголах (в рамках изученного); 

 соблюдать нормы ударения в отдельных грамматических формах имѐн  

существительных, прилагательных, глаголов (в рамках изученного);  

 анализировать смыслоразличительную роль ударения на примере омографов; 

корректно употреблять омографы в письменной речи; 

 различать варианты орфоэпической и акцентологической нормы; употреблять  слова с 

учѐтом произносительных  вариантов орфоэпической нормы (в рамках изученного);   

  соблюдать  нормы употребления синонимов‚ антонимов, омонимов, паронимов (в 

рамках изученного); 

  употреблять слова в соответствии с их лексическим значением и  правилами 

лексической сочетаемости;  употреблять имена существительные, прилагательные, глаголы с учѐтом 

стилистических норм современного русского языка; 

 определять род заимствованных несклоняемых имѐн существительных; сложных 

существительных; имѐн собственных (географических названий); аббревиатур и корректно 

употреблять их в речи (в рамках изученного); 

 различать варианты грамматической нормы: литературных и разговорных форм 

именительного падежа множественного числа существительных мужского рода‚ форм 

существительных мужского рода множественного  

числа с окончаниями  -а(-я),  -ы(-и)‚ различающихся по смыслу‚ и корректно употреблять их 

в речи (в рамках изученного); 

 различать  типичные речевые ошибки;  выявлять и исправлять речевые ошибки в 

устной речи; 

 различать  типичные речевые ошибки, связанные с нарушением грамматической 

нормы;  выявлять и исправлять грамматические ошибки в устной речи; 

 соблюдать этикетные формы и формулы обращения в официальной и неофициальной 

речевой ситуации; современные формулы обращения к незнакомому человеку; корректно 

употреблять форму «он» в ситуациях диалога и полилога;  

 соблюдать этикетные формы и устойчивые  формулы‚ принципы этикетного общения, 

лежащие в основе национального речевого этикета; 

 соблюдать русскую этикетную вербальную и невербальную манеру общения; 

 использовать толковые, в том числе мультимедийные, словари для определения 

лексического значения слова, особенностей употребления;   

 использовать орфоэпические, в том числе мультимедийные, орфографические словари 

для определения нормативного произношения  слова; вариантов произношения; нормативных 

вариантов написания;  

 использовать словари синонимов, антонимов для уточнения значения  слов, подбора к 

ним синонимов,  антонимов, а  также  в  процессе редактирования  текста; 

 использовать грамматические словари и справочники для уточнения нормы 

формообразования, словоизменения,  построения  словосочетания и предложения; опознавания 

вариантов грамматической нормы; в процессе  

редактирования текста. 

«Речь. Речевая деятельность. Текст»: 

 анализировать и создавать (с опорой на образец) устные и письменные тексты 

описательного типа: определение понятия, собственно описание;  

 создавать устные учебно-научные монологические сообщения различных 

функционально-смысловых типов речи (ответ на уроке); 

 участвовать в беседе и поддерживать диалог, сохранять инициативу в диалоге, 

завершать диалог; 

 владеть приѐмами работы с заголовком текста; 



 уместно использовать коммуникативные стратегии и тактики устного общения: 

приветствие, просьбу, принесение извинений; 

 создавать объявления (в устной и письменной форме) официально-делового стиля;  

 анализировать и создавать тексты публицистических жанров (девиз, слоган); 

 анализировать и интерпретировать тексты фольклора и художественные тексты или их 

фрагменты (народные и литературные сказки, рассказы, загадки, пословицы, былины);  

 владеть приѐмами работы с оглавлением, списком литературы; 

 редактировать собственные тексты с целью совершенствования их содержания и 

формы; сопоставлять черновой и отредактированный тексты;  

 создавать тексты как результат проектной (исследовательской) деятельности; 

оформлять реферат в письменной форме и представлять его в устной форме; 

 знать и соблюдать правила информационной безопасности при общении в социальных 

сетях. 

 

ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ПРОГРАММЫ ПО РУССКОМУ 

РОДНОМУ ЯЗЫКУ 

 
Изучение предметной области «Родной язык и родная литература» должно обеспечивать:  

 воспитание ценностного отношения к родному языку  и литературе на родном языке 

как хранителю культуры, включение в культурно-языковое поле своего народа;  

 приобщение к литературному наследию своего народа;  

 формирование причастности к свершениям и традициям своего народа; 

 осознание исторической преемственности поколений, своей ответственности за 

сохранение культуры народа;  

 обогащение активного и потенциального словарного запаса, развитие у обучающихся 

культуры владения родным языком во всей полноте его функциональных возможностей в 

соответствии с нормами устной и письменной речи, правилами речевого этикета;  

 получение знаний о родном языке как системе и как развивающемся явлении, о его 

уровнях и единицах, о закономерностях его функционирования, освоение базовых понятий 

лингвистики, формирование аналитических умений в отношении языковых единиц  и текстов разных 

функционально-смысловых типов и жанров. 

Предметные результаты  изучения учебного предмета «Русский родной язык»  на уровне 

основного общего образования должны быть ориентированы на применение знаний, умений и 

навыков в учебных ситуациях и реальных жизненных условиях и отражать:  

1.  Понимание взаимосвязи языка, культуры и истории народа, говорящего на нѐм: 

 осознание роли русского родного языка в жизни общества и государства, в 

современном мире; 

 осознание роли русского родного языка в жизни человека; 

 осознание языка как развивающегося явления, взаимосвязи исторического развития 

языка с историей общества; 

 осознание национального своеобразия, богатства, выразительности русского родного 

языка; 

 понимание и истолкование значения слов с национально-культурным компонентом, 

правильное употребление их в речи; понимание особенностей употребления слов с суффиксами 

субъективной оценки в произведениях устного народного творчества и произведениях 

художественной литературы разных исторических эпох;  

 понимание слов  с живой внутренней формой, специфическим оценочно-

характеризующим значением; осознание национального своеобразия общеязыковых и 



художественных метафор, народных и поэтических слов-символов, обладающих традиционной 

метафорической образностью; распознавание и характеристика; 

 понимание и истолкование значений фразеологических оборотов с национально-

культурным компонентом; комментирование истории происхождения таких фразеологических 

оборотов, уместное употребление их в современных ситуациях речевого общения;  

 понимание значений пословиц и поговорок, крылатых слов и выражений и умение 

истолковать эти значения; знание источников крылатых слов и выражений; правильное употребление 

пословиц, поговорок, крылатых слов и выражений в современных ситуациях речевого общения;  

 умение охарактеризовать слова с точки зрения происхождения: исконно русские и 

заимствованные; понимание процессов заимствования лексики как результата взаимодействия 

национальных культур; 

 умение  распознавать и характеризовать с помощью словарей заимствованные слова по 

языку-источнику (из славянских и неславянских языков), времени вхождения (самые древние и более 

поздние);  

 понимание особенностей старославянизмов и умение распознавать их, понимание роли 

старославянского языка в развитии русского литературного языка;  

 понимание стилистических различий старославянизмов и умение дать стилистическую 

характеристику старославянизмов (стилистически нейтральные, книжные, устаревшие); 

 понимание роли заимствованной лексики в современном русском языке; 

распознавание  с помощью словарей  слов, заимствованных русским языком из языков народов 

России и мира;  

 понимание общих особенностей освоения иноязычной лексики; определение значения 

лексических заимствований последних десятилетий; целесообразное употребление иноязычных слов; 

 понимание причин изменений в словарном составе языка, перераспределения пластов 

лексики между активным и пассивным запасом слов;  

 умение определять значения устаревших слов с национально-культурным 

компонентом;  

 умение определять значения современных неологизмов и характеризовать их по сфере 

употребления и стилистической окраске; 

 умение определять различия между литературным языком и диалектами; осознание 

диалектов как части народной культуры; понимание национально-культурного своеобразия 

диалектизмов;  

 осознание изменений в языке как объективного процесса; понимание внешних и 

внутренних факторов языковых изменений; наличие общего представления об активных процессах в 

современном русском языке; 

 соблюдение норм русского речевого этикета; понимание национальной специфики 

русского речевого этикета по сравнению с речевым этикетом других народов; 

 приобретение опыта использования словарей, в том числе мультимедийных, учитывая 

сведения о назначении конкретного вида словаря, особенностях строения его словарной статьи: 

толковых словарей, словарей устаревших слов, словарей иностранных слов, фразеологических 

словарей, этимологических фразеологических словарей, словарей пословиц и поговорок, крылатых 

слов и выражений; учебных этимологических словарей; словарей синонимов, антонимов; словарей 

эпитетов, метафор и сравнений. 

2. Овладение основными нормами русского литературного языка (орфоэпическими, 

лексическими, грамматическими, стилистическими), нормами речевого этикета; приобретение опыта 

использования языковых норм в речевой практике при создании устных и письменных высказываний; 

стремление к речевому самосовершенствованию, овладение основными стилистическими ресурсами 

лексики и фразеологии языка: 

 осознание важности соблюдения норм современного русского литературного языка 

для культурного человека; 



 умение проводить анализ и оценивание с точки зрения норм современного русского 

литературного языка чужой и собственной речи; корректировка речи с учѐтом еѐ  соответствия 

основным нормам литературного языка; 

 соблюдение на письме и в устной речи норм современного русского литературного 

языка и правил речевого этикета;  

 обогащение активного и потенциального словарного запаса, расширение объѐма 

используемых в речи грамматических средств для свободного выражения мыслей и чувств  на родном 

языке адекватно ситуации и стилю общения; 

 стремление к речевому самосовершенствованию;  

 формирование ответственности за языковую культуру как общечеловеческую 

ценность; 

 осознанное расширение своей речевой практики, развитие культуры использования  

русского языка, способности оценивать свои языковые умения, планировать и осуществлять их 

совершенствование и развитие;  

соблюдение основных орфоэпических и акцентологических норм современного 

русского литературного языка:  

 произношение имѐн существительных‚ прилагательных, глаголов‚ полных причастий‚ 

кратких форм страдательных причастий прошедшего времени‚ деепричастий‚ наречий;  

 произношение гласных [э]‚ [о] после мягких согласных и шипящих; безударный [о] в 

словах иностранного происхождения;  

 произношение  парных по твѐрдости-мягкости согласных перед [э] в словах 

иностранного происхождения;  

 произношение безударного [а] после ж и ш;  

 произношение   сочетания чн  и  чт;  произношение  женских  отчеств   на -ична, -

инична;  

 произношение твѐрдого [н] перед мягкими [фʼ] и [вʼ];  

 произношение мягкого [нʼ] перед ч и щ;  

 постановка ударения в отдельных грамматических формах имѐн существительных, 

прилагательных  глаголов  (в рамках изученного); в словоформах с непроизводными предлогами‚ в 

заимствованных словах; 

 осознание смыслоразличительной роли ударения на примере омографов;  

 осознание произносительных различий в русском языке, обусловленных темпом речи и 

стилями речи; 

 различение вариантов орфоэпической и акцентологической нормы; употребление слов 

с учѐтом произносительных вариантов орфоэпической нормы;  

 употребление слов с учѐтом стилистических вариантов орфоэпической нормы; 

 понимание активных процессов в области произношения и ударения; 

 соблюдение основных лексических норм современного русского литературного языка:  

 правильность выбора слова, максимально соответствующего обозначаемому им 

предмету или явлению реальной действительности;  

 соблюдение норм  употребления синонимов‚ антонимов‚ омонимов‚ паронимов; 

 употребление слова в соответствии с его лексическим значением и требованием 

лексической сочетаемости;  

 употребление терминов в научном стиле речи‚ в публицистике, художественной 

литературе, разговорной речи;  

 опознавание частотных примеров тавтологии и плеоназма; 



 распознавание слов с различной стилистической  окраской; употребление имѐн 

существительных, прилагательных, глаголов с учѐтом стилистических норм современного русского 

литературного языка; 

 употребление синонимов, антонимов‚ омонимов с учѐтом стилистических норм 

современного русского литературного языка; 

 различение типичных речевых ошибок; 

 редактирование текста с целью исправления речевых ошибок; 

 выявление и исправление речевых ошибок в устной речи;  

соблюдение основных грамматических норм современного русского литературного 

языка:   

 употребление  сложных существительных,  имѐн собственных (географических 

названий), аббревиатур‚ обусловленное категорией рода;  

 употребление  заимствованных несклоняемых имѐн существительных; склонение 

русских и иностранных имѐн и фамилий,  названий географических объектов;  употребление 

отдельных грамматических форм имѐн существительных, прилагательных (в рамках изученного); 

 склонение местоимений‚ порядковых и количественных числительных; употребление 

отдельных форм имен существительных в соответствии с типом склонения, родом, принадлежностью 

к  разряду одушевлѐнности-неодушевлѐнности;  

 употребление форм множественного числа имени существительного (в том числе  

форм именительного и родительного падежа множественного числа); форм 1-го лица единственного 

числа настоящего и будущего времени глаголов, форм повелительного наклонения глаголов; 

формообразование глаголов совершенного и несовершенного вида; 

 употребление имѐн прилагательных в формах сравнительной степени‚ в краткой 

форме; 

 употребление в речи однокоренных слов разных частей речи;  

 согласование сказуемого с подлежащим, имеющим в своем составе количественно-

именное сочетание;  

 согласование сказуемого с подлежащим, выраженным существительным со значением 

лица женского пола;  

 согласование сказуемого с подлежащим, выраженным сочетанием числительного и 

существительного;  

 согласование определения в количественно-именных сочетаниях с числительными; 

построение словосочетаний по типу согласования;  

 управление предлогов  благодаря, согласно, вопреки; употребление предлогов  о‚ по‚ 

из‚ с  в составе словосочетания; употребление предлога  по  с количественными числительными в 

словосочетаниях с распределительным значением;  

 построение простых предложений с причастными и деепричастными оборотами‚ 

предложений с косвенной речью‚ сложных предложений разных видов; 

 определение типичных грамматических ошибок в речи; 

 различение вариантов грамматической нормы: литературных и разговорных форм 

именительного падежа множественного числа существительных мужского рода;  форм 

существительных мужского рода множественного числа с окончаниями  -а(-я),  -ы(-и)‚  

различающихся по смыслу;  литературных и разговорных форм глаголов‚ причастий‚ деепричастий‚ 

наречий; 

 различение вариантов грамматической синтаксической нормы‚ обусловленных 

грамматической синонимией словосочетаний‚ простых и сложных предложений; 

 правильное употребление имѐн существительных,  прилагательных, глаголов с учѐтом 

вариантов грамматической нормы; 



 правильное употребление синонимических  грамматических конструкций с учѐтом 

смысловых и стилистических особенностей;  редактирование текста с целью исправления 

грамматических ошибок; 

 выявление и исправление грамматических ошибок в устной речи;  

соблюдение основных норм русского речевого этикета:  

 этикетные формы и формулы обращения;  

 этикетные формы обращения в официальной  и неофициальной речевой  ситуации; 

современные формулы обращения к незнакомому человеку; употребление формы «он»;  

 соблюдение этикетных форм  и устойчивых формул‚ принципов этикетного общения, 

лежащих в основе национального речевого этикета;  

 соблюдение русской этикетной вербальной и невербальной манеры общения;  

 использование в общении этикетных речевых тактик  и приѐмов‚ помогающих 

противостоять речевой агрессии;  

 использование при общении в электронной среде этики и русского речевого этикета;  

 соблюдение норм русского этикетного речевого поведения в ситуациях делового 

общения;  

 понимание активных процессов в русском речевом этикете;  

соблюдение основных орфографических норм современного русского литературного 

языка (в рамках изученного в основном курсе);  

соблюдение основных пунктуационных норм современного русского литературного 

языка (в рамках изученного в основном курсе); 

 использование толковых, в том числе мультимедийных, словарей для определения 

лексического значения слова, особенностей употребления;  

 использование орфоэпических, в том числе мультимедийных, орфографических 

словарей для определения нормативного произношения слова; вариантов произношения; 

 использование словарей синонимов, антонимов‚ омонимов‚ паронимов для уточнения 

значения слов, подбора к  ним синонимов, антонимов‚ омонимов‚ паронимов, а также в процессе 

редактирования текста; 

 использование грамматических словарей и справочников для уточнения нормы 

формообразования, словоизменения и построения словосочетания и предложения; для опознавания 

вариантов грамматической нормы; в процессе редактирования текста; 

 использование орфографических словарей и справочников по пунктуации для 

определения нормативного написания слов и постановки знаков препинания в письменной речи. 

3. Совершенствование различных  видов устной и письменной речевой деятельности 

(говорения и слушания, чтения и письма, общения  с  помощью  современных средств устной и 

письменной коммуникации): 

 владение различными видами слушания  (детальным, выборочным‚ ознакомительным, 

критическим‚ интерактивным) монологической речи, учебно-научных, художественных, 

публицистических текстов различных функционально-смысловых типов речи; 

 владение различными видами чтения  (просмотровым, ознакомительным, изучающим, 

поисковым)  учебно-научных, художественных, публицистических текстов различных 

функционально-смысловых типов речи; 

 умение дифференцировать и интегрировать информацию прочитанного и 

прослушанного текста: отделять главные факты от второстепенных; классифицировать  фактический 

материал по определѐнному признаку; выделять наиболее существенные факты; устанавливать 

логическую связь между выявленными фактами; 



 умение соотносить части прочитанного и прослушанного текста: устанавливать 

причинно-следственные отношения, логические связи между абзацами и частями текста и определять 

средства их выражения;  определять начало и конец темы; выявлять логический план текста; 

 умение проводить анализ прослушанного или прочитанного текста с точки зрения его 

композиционных особенностей, количества микротем; основных типов текстовых структур 

(индуктивные, дедуктивные, рамочные/ дедуктивно-индуктивные, стержневые/индуктивно-

дедуктивные); 

 владение умениями информационной переработки прослушанного или прочитанного 

текста; приѐмами работы с заголовком текста, оглавлением, списком литературы, примечаниями и т.  

д.; основными способами и средствами получения, переработки и преобразования информации 

(аннотация, конспект); использование графиков, диаграмм, схем для представления информации;  

 владение правилами информационной безопасности при общении в социальных сетях; 

 уместное использование коммуникативных стратегий и тактик устного общения: 

убеждение, комплимент, уговаривание, похвала, самопрезентация, просьба, принесение извинений, 

поздравление и др.;  сохранение инициативы в диалоге, уклонение от инициативы, завершение 

диалога и др.; 

 умение участвовать в беседе, споре, владение правилами корректного речевого 

поведения в споре; 

 умение строить устные учебно-научные сообщения (ответы на уроке) различных видов 

(ответ-анализ, ответ-обобщение,  ответ-добавление, ответ-группировка), рецензию на проектную 

работу одноклассника, доклад; принимать участие в учебно-научной дискуссии; 

 владение умениями учебно-делового общения: убеждения собеседника; побуждения 

собеседника к действию; информирования об  объекте; объяснения сущности объекта; оценки;  

 умение создавать устные и письменные тексты описательного типа: определение, 

дефиниция, собственно описание, пояснение;  

 умение создавать устные и письменные тексты аргументативного типа (рассуждение, 

доказательство, объяснение) с использованием различных способов аргументации, опровержения 

доводов оппонента (критика тезиса, критика аргументов, критика демонстрации); оценка причин 

неэффективной аргументации в учебно-научном общении;  

 умение создавать текст как  результат проектной (исследовательской) деятельности; 

оформлять реферат в письменной форме и представлять его в устной форме; 

 умение выполнять комплексный анализ текстов публицистических  жанров (девиз, 

слоган, путевые записки, проблемный очерк; тексты рекламных объявлений) и создавать их;   

 умение выполнять комплексный анализ текстов фольклора, художественных текстов 

или их фрагментов (народных и литературных сказок, рассказов, загадок, пословиц, притч и т. п.) и 

интерпретировать их; 

 умение определять фактуальную и подтекстовую информацию текста, его сильные 

позиции;  

 умение создавать объявления (в устной и письменной форме); деловые письма; 

 умение оценивать устные и письменные речевые высказывания с точки зрения их 

эффективности, умение понимать основные  причины коммуникативных неудач и объяснять их; 

оценивать собственную и чужую речь  с точки зрения точного, уместного и выразительного 

словоупотребления; 

 умение редактировать собственные тексты с целью совершенствования их содержания 

и формы; сопоставлять черновой и отредактированный текст. 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА 

№ 

Наименование разделов 

(тем) в соответствии с 

тематическим планом 

Количество 

часов 

Дидактические единицы,  раскрывающие 

содержание раздела (темы) 

1 
Язык и культура 

20 

Русский язык  –  национальный язык русского 

народа. Роль родного языка в жизни человека. 

Русский  язык в жизни общества и государства. 

Бережное отношение к родному языку как одно из 

необходимых качеств современного культурного 

человека. Русский язык  –  язык русской 

художественной литературы. Язык как зеркало 

национальной культуры. Слово как хранилище 

материальной и духовной культуры народа. Слова, 

обозначающие  предметы и явления традиционного 

русского быта (национальную одежду, пищу, игры, 

народные танцы и т.  п.), слова с национально-

культурным компонентом значения (символика 

числа, цвета и т.  п.), народно-поэтические символы, 

народно-поэтические эпитеты (за тридевять земель, 

цветущая калина  –  девушка, тучи  –  несчастья, 

полынь, веретено, ясный сокол, красна девица, 

рόдный батюшка), прецедентные имена (Илья 

Муромец, Василиса Прекрасная, Иван-царевич, 

сивка-бурка, жар-птица  и т.  п.) в русских народных 

и литературных сказках, народных песнях, былинах, 

художественной литературе. Крылатые слова и 

выражения (прецедентные тексты) из русских 

народных и литературных сказок (битый небитого 

везѐт; по щучьему веленью; сказка про белого бычка; 

ни в сказке сказать, ни пером описать; при царе 

Горохе; золотая рыбка; а ткачиха с поварихой, с 

сватьей бабой Бабарихой  и др.), источники, значение 

и употребление в современных ситуациях речевого 

общения.  Русские пословицы и поговорки как 

воплощение опыта, наблюдений, оценок, народного 

ума и  особенностей национальной культуры народа. 

Загадки.  Метафоричность русской загадки. Краткая 

история русской письменности. Создание 

славянского алфавита. Слова с суффиксами  

субъективной оценки как изобразительное средство. 

Уменьшительно-ласкательные формы как средство 



№ 

Наименование разделов 

(тем) в соответствии с 

тематическим планом 

Количество 

часов 

Дидактические единицы,  раскрывающие 

содержание раздела (темы) 

выражения задушевности и иронии. Особенности 

употребления слов с суффиксами субъективной 

оценки в произведениях устного народного 

творчества и произведениях художественной 

литературы разных исторических эпох. 

Ознакомление с историей и этимологией некоторых 

слов. Национальная специфика слов с живой 

внутренней формой (черника, голубика, земляника, 

рыжик). Метафоры общеязыковые и 

художественные, их национально-культурная 

специфика.  Метафора, олицетворение, эпитет как 

изобразительные средства. Слова со специфическим 

оценочно-характеризующим  значением. Связь 

определѐнных наименований с некоторыми 

качествами, эмоциональными состояниями и т. п. 

человека (барышня – об изнеженной, избалованной 

девушке;  сухарь  –  о сухом, неотзывчивом человеке;  

сорока –  о болтливой женщине и т.  п.,  лиса  –  

хитрая для русских, мудрая для эскимосов;  змея  –  

злая, коварная для русских, символ долголетия, 

мудрости для тюркских народов и т. п.). Русские 

имена. Имена исконные и заимствованные, краткие 

сведения  по их этимологии. Имена, которые не 

являются исконно русскими, но воспринимаются как 

таковые. Имена традиционные и новые. Имена 

популярные и устаревшие. Имена с устаревшей  

социальной окраской. Имена, входящие в состав 

пословиц и поговорок  и имеющие в силу этого 

определѐнную стилистическую окраску. Названия 

общеизвестных старинных русских городов. Их 

происхождение. 

2 Культура речи 20 

Основные орфоэпические нормы  современного 

русского литературного языка.  Понятие о варианте 

нормы.  Равноправные и допустимые варианты 

произношения. Нерекомендуемые и неправильные 

варианты произношения. Запретительные пометы в 

орфоэпических словарях. Постоянное и подвижное 

ударение в именах существительных,  именах 

прилагательных, глаголах. Омографы:  ударение как 

маркер смысла слова  (пАрить  —  парИть, рОжки — 

рожкИ, пОлки — полкИ, Атлас — атлАс). 

Произносительные варианты орфоэпической нормы  

(було[ч’]ная  — було[ш]ная,  до[жд]ѐм  —  

до[ж’ж’]ѐм и  т. п.).  Произносительные варианты на 

уровне словосочетаний (микроволнОвая печь  –  

микровОлновая терапия). Роль звукописи в 

художественном тексте. Особенности русской 

интонации, темпа речи по сравнению с другими 

языками. Особенности жестов и мимики в русской 



№ 

Наименование разделов 

(тем) в соответствии с 

тематическим планом 

Количество 

часов 

Дидактические единицы,  раскрывающие 

содержание раздела (темы) 

речи, отражение их в устойчивых  выражениях 

(фразеологизмах) (надуть щѐки, вытягивать шею, 

всплеснуть руками  и др.) в сравнении с языком 

жестов других народов. Основные лексические 

нормы  современного  русского литературного языка.  

Основные нормы словоупотребления: правильность 

выбора слова, максимально соответствующего 

обозначаемому им предмету или явлению реальной 

действительности. Лексические нормы употребления 

имѐн существительных, прилагательных, глаголов  в 

современном русском литературном языке. 

Стилистическая окраска слова (книжная, 

нейтральная‚ разговорная, просторечная); 

употребление имѐн существительных, 

прилагательных, глаголов в речи с  учѐтом 

стилистических норм современного русского языка  

(кинофильм  —  кинокартина  —  кино  –  кинолента; 

интернациональный  —  международный; экспорт  

—  вывоз; импорт  — ввоз; блато  —  болото; брещи  

—  беречь; шлем  —  шелом; краткий  — короткий; 

беспрестанный  —  бесперестанный;  глаголить  –  

говорить  – сказать – брякнуть). Основные  

грамматические  нормы  современного  русского 

литературного языка.  Категория рода:  род  

заимствованных несклоняемых имѐн 

существительных (шимпанзе, колибри, евро, авеню, 

салями, коммюнике);  род  сложносоставных  

существительных (плащ-палатка, диван-кровать, 

музей-квартира);  род имѐн собственных 

(географических названий);  род аббревиатур.  

Нормативные и ненормативные формы употребления 

имѐн существительных. Формы существительных 

мужского рода множественного числа с окончаниями  

-а(-я),  -ы(-и),  различающиеся по смыслу:  корпуса  

(здания, войсковые соединения)  –  корпусы  

(туловища);  образа  (иконы)  –  образы 

(литературные);  меха  (выделанные шкуры)  –  мехи  

(кузнечные);  соболя (меха)  –  соболи  (животные).  

Литературные‚ разговорные‚ устарелые и 

профессиональные особенности формы  

именительного падежа множественного числа 

существительных мужского рода  (токари  – токаря, 

цехи – цеха, выборы – выбора, тракторы – трактора и 

др.). Речевой этикет.  Правила речевого этикета: 

нормы и традиции. Устойчивые формулы речевого 

этикета  в общении. Обращение в русском  речевом 

этикете. История этикетной формулы обращения в 

русском языке. Особенности употребления в 

качестве обращений собственных имѐн,  названий 



№ 

Наименование разделов 

(тем) в соответствии с 

тематическим планом 

Количество 

часов 

Дидактические единицы,  раскрывающие 

содержание раздела (темы) 

людей по степени родства, по положению в 

обществе, по профессии,  должности; по возрасту и 

полу.  Обращение как показатель степени  

воспитанности человека, отношения к собеседнику, 

эмоционального состояния. Обращения в 

официальной и неофициальной речевой ситуации. 

Современные формулы обращения к незнакомому  

человеку. Употребление формы «он». 

3 
Речь. Речевая 

деятельность. Текст 
21 

Язык и речь. Виды речевой деятельности.  Язык и 

речь. Точность и логичность речи. Выразительность,  

чистота и богатство речи. Средства выразительной 

устной речи (тон, тембр, темп), способы тренировки 

(скороговорки). Интонация и жесты. Формы речи: 

монолог и диалог. Текст как единица языка и речи.  

Текст и его основные признаки. Как строится текст. 

Композиционные формы описания, повествования, 

рассуждения. Повествование как тип речи. Средства 

связи предложений и частей текста. 

Функциональные разновидности языка. Разговорная 

речь. Просьба, извинение как жанры разговорной 

речи. Официально-деловой стиль. Объявление 

(устное и письменное). Учебно-научный стиль. План 

ответа на уроке, план текста. Публицистический 

стиль. Устное выступление. Девиз, слоган. Язык 

художественной литературы. Литературная сказка. 

Рассказ. Особенности языка фольклорных текстов. 

Загадка, пословица.  Сказка. Особенности языка 

сказки (сравнения, синонимы, антонимы, слова с 

уменьшительными суффиксами и т. д.). 

 
Резерв учебного 

времени 
9 

 

ИТОГО: 70 часов  

 

 

 

 

 



КАЛЕНДАРНО-ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ 

№ Дата 
Кол-во 

часов 
Название раздела, блока. Тема урока Примечания 

Раздел  1. 22 Язык и культура  

1. 1 01.09.2025 1 
Наш родной русский  язык 

 

2.  02.09.2025 1 
Наш родной русский  язык 

 

3.  08.09.2025 1 
Из истории русской письменности 

 

4.  09.09.2025 1 
Из истории русской письменности 

 

5.  15.09.2025 1 
Язык  —  волшебное зеркало  мира и национальной культуры 

 

6.  16.09.2025 1 
Язык  —  волшебное зеркало  мира и национальной культуры 

 

7.  22.09.2025 1 
Язык  —  волшебное зеркало  мира и национальной культуры 

 

8.  23.09.2025 1 
История в слове: наименования предметов традиционной  русской одежды 

 

9.  29.09.2025 1 
История в слове: наименования предметов традиционной  русской одежды 

 

10.  30.09.2025 1 
История в слове: наименования предметов традиционного русского быта 

 

11.  06.10.2025 1 
История в слове: наименования предметов традиционного русского быта 

 

12.  07.10.2025 1 
Образность русской речи:  метафора, олицетворение 

 

13.  13.10.2025 1 
Образность русской речи:  метафора, олицетворение 

 

14.  14.10.2025 1 
Живое слово русского фольклора 

 

15.  20.10.2025 1 
Живое слово русского фольклора 

 

16.  21.10.2025 1 
Живое слово русского фольклора 

 



№ Дата 
Кол-во 

часов 
Название раздела, блока. Тема урока Примечания 

17.  03.11.2025 1 
Меткое слово русской речи: крылатые слова, пословицы, поговорки 

 

18.  10.11.2025 1 
Меткое слово русской речи: крылатые слова, пословицы, поговорки 

 

19.  11.11.2025 1 
О чѐм могут рассказать имена людей и названия городов 

 

20.  17.11.2025 1 
О чѐм могут рассказать имена людей и названия городов 

 

21.  18.11.2025 1 
Проверочная работа № 1 

 

22.  24.11.2025 1 
Проверочная работа № 1 

 

Раздел  2. 22 Культура речи  

23. 2 25.11.2025 1 
Современный русский литературный язык 

 

24.  01.12.2025 1 
Современный русский литературный язык 

 

25.  02.12.2025 1 
Русская орфоэпия. Нормы произношения и ударения 

 

26.  08.12.2025 1 
Русская орфоэпия. Нормы произношения и ударения 

 

27.  09.12.2025 1 
Русская орфоэпия. Нормы произношения и ударения 

 

28.  15.12.2025 1 
Русская орфоэпия. Нормы произношения и ударения 

 

29.  16.12.2025 1 
Речь точная и выразительная. Основные лексические нормы 

 

30.  22.12.2025 1 
Речь точная и выразительная. Основные лексические нормы 

 

31.  23.12.2025 1 
Речь точная и выразительная. Основные лексические нормы 

 

32.  29.12.2025 1 
Речь точная и выразительная. Основные лексические нормы 

 

33.  30.12.2025 1 
Стилистическая окраска слова 

 



№ Дата 
Кол-во 

часов 
Название раздела, блока. Тема урока Примечания 

34.  12.01.2026 1 
Стилистическая окраска слова 

 

35.  13.01.2026 1 
Стилистическая окраска слова 

 

36.  19.01.2026 1 
Речь правильная. Основные грамматические нормы 

 

37.  20.01.2026 1 
Речь правильная. Основные грамматические нормы 

 

38.  26.01.2026 1 
Речь правильная. Основные грамматические нормы 

 

39.  27.01.2026 1 
Речь правильная. Основные грамматические нормы 

 

40.  02.02.2026 1 
Речевой этикет: нормы и традиции 

 

41.  03.02.2026 1 
Речевой этикет: нормы и традиции 

 

42.  09.02.2026 1 
Речевой этикет: нормы и традиции 

 

43.  10.02.2026 1 
Проверочная работа № 2 

 

44.  16.02.2026 1 
Проверочная работа № 2 

 

 

Раздел  2. 

 

22 Речь. Текст  

45.  17.02.2026 1 
Язык и речь 

 

46.  24.02.2026 1 
Средства выразительности устной речи 

 

47.  02.03.2026 1 
Средства выразительности устной речи 

 

48.  03.03.2026 1 
Формы речи: монолог и диалог 

 

49.  09.03.2026 1 
Текст и его строение 

 

50.  10.03.2026 1 
Текст и его строение 

 



№ Дата 
Кол-во 

часов 
Название раздела, блока. Тема урока Примечания 

51.  16.03.2026 1 
Композиционные особенности  описания, повествования, рассуждения 

 

52.  17.03.2026 1 
Композиционные особенности  описания, повествования, рассуждения 

 

53.  23.03.2026 1 
Композиционные особенности  описания, повествования, рассуждения 

 

54.  24.03.2026 1 
Средства связи предложений и частей текста 

 

55.  06.04.2026 1 
Средства связи предложений и частей текста 

 

56.  07.04.2026 1 
Функциональные разновидности языка 

 

57.  13.04.2026 1 
Функциональные разновидности языка 

 

58.  14.04.2026 1 
Разговорная речь. Просьба, извинение 

 

59.  20.04.2026 1 
Официально-деловой стиль. Объявление 

 

60.  21.04.2026 1 
Научно-учебный подстиль. План ответа на уроке, план текста 

 

61.  27.04.2026 1 
Публицистический стиль. Устное выступление 

 

62.  28.04.2026 1 
Язык художественной литературы. Литературная сказка 

 

63.  04.05.2026 1 
Язык художественной литературы. Рассказ 

 

64.  05.05.2026 1 
Особенности языка фольклорных текстов 

 

65.  11.05.2026 1 
Особенности языка фольклорных текстов 

 

66.  12.05.2026 1 
Проверочная работа № 3 

 

67.  18.05.2026 1 
Проверочная работа № 3 

 

68.  19.05.2026 1 
Резерв 

 



№ Дата 
Кол-во 

часов 
Название раздела, блока. Тема урока Примечания 

69.  25.05.2026 1 
Резерв 

 

70.  26.05.2026 1 
Резерв 

 



 

УМК: «Русский родной язык» 7 класс : под редакцией О. М. Александровой. – М. : 

Просвещение, 2019. 

 

       Программа рассчитана на 68 часов в год, 2 часа в неделю.  

 

Планируемые результаты изучения учебного предмета 

ученик научится: 

«Язык и культура» 

 понимать роль русского родного языка в жизни общества и государства, в современном 

мире, в жизни человека; 

 понимать, что бережное отношение к родному языку является одним из необходимых 

качеств современного культурного человека; 

 понимать, что язык – развивающееся явление, приводить примеры исторических 

изменений значений и форм слов ; 

 объяснять основные факты из истории русской письменности и создания славянского 

алфавита; 

 распознавать и правильно объяснять значения изученных слов с национально-культурным 

компонентом, правильно употреблять их в речи; 

 распознавать и характеризовать слова с живой внутренней формой, специфическим 

оценочно-характеризующим значением; правильно употреблять их в современных 

ситуациях речевого общения; 

 распознавать и правильно объяснять народно-поэтические эпитеты в русских народных и 

литературных сказках, народных песнях, художественной литературе, былинах; 

 распознавать крылатые слова и выражения из русских народных и литературных сказок, 

правильно употреблять их  в современных ситуация речевого общения; 

 понимать значения пословиц и поговорок, правильно употреблять изученные пословицы, 

поговорки в современных ситуациях речевого общения; 

 понимать национальное своеобразие общеязыковых и художественных метафор, 

народных и поэтических слов- символов, обладающих традиционной метафорической 

образностью; правильно употреблять их с современных ситуациях речевого общения; 

 распознавать слова с суффиксами субъективной оценки в произведениях устного 

народного творчества и в произведениях художественной литературы; правильно 

употреблять их в современных ситуациях речевого общения; 

 распознавать имена традиционные и новые, популярные и устаревшие, а так же имена, 

входящие в состав пословиц и поговорок и имеющие в силу этого определенную 

стилистическую окраску; 

 понимать взаимосвязь происхождения названий старинных русских городов и истории 

народа, истории языка (в рамках изученного); 

 понимать назначение конкретного вида словаря, особенности строения его словарной 

статьи и уметь ими пользоваться; 

 

«Культура речи» 

 различать постоянное и подвижное ударение в именах существительных, в именах 

прилагательных, глаголах (в рамках изученного); 

 соблюдать нормы ударения в отдельных грамматических формах имен существительных, 

прилагательных, глаголов (в рамках изученного); 

 анализировать смыслоразличительную роль ударения на примере омографов; корректно 

употреблять омографы в письменной речи; 



 различать варианты орфоэпической и акцентологической нормы; употреблять слова с 

учетом произносительных вариантов орфоэпической нормы (в рамках изученного); 

 правильно выбирать слово, максимально соответствующее обозначаемому им предмету 

или явлению реальной действительности; 

 соблюдать нормы употребления синонимов, антонимов, омонимов, паронимов (в рамках 

изученного); 

 употреблять слова в соответствии с их лексическим значением и правилами лексической 

сочетаемости в художественной литературе, разговорной речи; 

 различать слова с различной стилистической окраской; употреблять имена 

существительные, прилагательные, глаголы с учетом стилистических норм современного 

русского языка; 

 употреблять синонимы с учетом стилистических норм современного русского языка; 

 определять род заимствованных несклоняемых имен существительных; сложных 

существительных; имен собственных (географических названий); аббревиатур и 

корректно употреблять их в речи (в рамках изученного); 

 различать варианты грамматической нормы: литературных и разговорных форм 

именительного падежа множественного числа существительных мужского рода, форм 

существительных мужского рода множественного числа с окончаниями –а (-я),-ы (-и), 

различающихся по смыслу, и корректно употреблять их в речи (в рамках изученного); 

 различать типичные речевые ошибки; выявлять и исправлять речевые ошибки в устной 

речи; 

 различать типичные речевые ошибки, связанные с нарушением грамматической нормы; 

выявлять и исправлять грамматические ошибки в устной речи; 

 соблюдать этикетные формы и формулы обращения в официальной и неофициальной 

речевой ситуации; современные формулы обращения к незнакомому человеку; корректно 

употреблять форму «Он» в ситуациях диалога и полилога; 

 соблюдать этикетные формы и устойчивые формулы, принципы этикетного общения, 

лежащие в основе национального речевого этикета; 

 использовать толковые, в том числе мультимедийные, словари для определения 

лексического  значения слова, особенностей употребления; 

 использовать орфоэпические, в том числе мультимедийные, словари для определения 

нормативного произношения слова; 

 вариантов произношения; нормативных вариантов написания; 

 использовать словари синонимов, антонимов для уточнения значения слов, подбора к ним 

синонимов, антонимов; 

 использовать грамматические слова и справочники для уточнения нормы 

формообразования, словоизменения, построения словосочетаний и предложения; 

опознавания вариантов грамматической нормы; в процессе редактирования текста; 

 

«Речь. Текст » 

 использовать различные виды слушания (выборочное, ознакомительное) текстов 

различных функционально-смысловых типов речи; 

 пользоваться различными видами чтения (просмотровым, ознакомительным, изучающим, 

поисковым) учебно-научных, художественных, публицистических текстов различных 

функционально-смысловых типов речи; 

 оценивать собственную и чужую речь с точки зрения правильного, точного, 

выразительного словоупотребления и интонирования; 

 анализировать и создавать (с опорой на образец) устные и письменные тексты 

описательного типа: определение, собственно описание; 

 анализировать и создавать (с опорой на образец) устные и письменные тексты 

аргументативного типа (рассуждение); 



 анализировать и создавать (с опорой на образец) устные и письменные повествовательные 

тексты; 

 строить устные учебно-научные монологические сообщения различных функционально-

смысловых типов речи(ответ на уроке);  

 участвовать в беседе и поддерживать диалог, сохранять инициативу в диалоге, завершать 

диалог; 

 анализировать прослушанный и прочитанный текст с точки зрения его композиционных 

особенностей, количество микротем; 

 устанавливать логические связи между абзацами и частями текста и определять средства 

их выражения; 

 владеть умениями информационной переработки прослушанного или прочитанного 

текста: составлять разные виды плана (назывной, вопросный, тезисный); 

 владеть приемами работы с заголовком текста; 

уместно использовать коммуникативные стратегии и тактики устного общения: 

приветствие, просьбу, принесение извинений; 

 создавать объявления (в устной и письменной форме) официально-делового стиля; 

 анализировать и создавать тексты публицистических жанров (девиз, слоган); 

 анализировать и интерпретировать тексты фольклора и художественные тексты или их 

фрагменты (народные и литературные сказки, рассказы, загадки, пословицы, былины); 

 владеть приемами работы с оглавлением, списком литературы; 

 редактировать собственные тексты с целью совершенствования их содержания и формы; 

сопоставлять черновой и отредактированный тексты; 

 создавать тексты как результат проектной (исследовательской) деятельности; оформлять 

реферат в письменной форме и представлять его в устной форме; 

 знать и соблюдать правила информационной безопасности при общении в социальных 

сетях. 

Ученик получит возможность научиться:  

 - выделять информацию из сообщений разных видов в соответствии с учебной 

задачей;  

 - осуществлять запись (фиксацию) указанной учителем информации об изучаемом 

языковом факте;  

 - проводить сравнение, сериацию и классификацию изученных объектов по 

самостоятельно выделенным основаниям (критериям) при указании и без указания 

количества групп;  

 - обобщать (выводить общее для целого ряда единичных объектов).  

  

 Содержание учебной дисциплины (68 ч.) 

 

Раздел 1. Язык и культура (20 ч)  

Русский язык как развивающееся явление. Связь исторического развития языка с историей 

общества. Факторы, влияющие на развитие языка: социально-политические события и 

изменения в обществе, развитие науки и техники, влияние других языков. Устаревшие 

слова как живые свидетели истории. Историзмы как слова, обозначающие предметы и 

явления предшествующих эпох, вышедшие из употребления по причине ухода из  

общественной жизни обозначенных ими предметов и явлений, в том числе национально-

бытовых реалий. Архаизмы как слова, имеющие в современном русском языке синонимы. 

Группы лексических единиц по степени устарелости. Перераспределение пластов лексики 

между активным и пассивным запасом слов. Актуализация устаревшей лексики в новом 

речевом контексте (губернатор, диакон, ваучер, агитационный пункт, большевик, колхоз и 

т. п.). 



 

 

Раздел 2. Культура речи (21 ч)  

Основные орфоэпические нормы современного русского литературного языка. Нормы 

ударения в полных причастиях‚ кратких формах страдательных причастий прошедшего 

времени‚ деепричастиях‚ наречиях. Нормы постановки ударения в словоформах с 

непроизводными предлогами (нА дом‚ нА гору). Основные лексические нормы 

современного русского литературного языка. Паронимы и точность речи. Смысловые 

различия, характер лексической сочетаемости, способы управления, функционально-

стилевая окраска и употребление паронимов в речи. Типичные речевые ошибки‚ 

связанные с употреблением паронимов в речи. Основные грамматические нормы 

современного русского литературного языка. Типичные грамматические ошибки в речи. 

Глаголы 1-го лица единственного числа настоящего и будущего времени (в том числе 

способы выражения формы 1-го лица настоящего и будущего времени глаголов 

очутиться, победить, убедить, учредить, утвердить)‚ формы глаголов совершенного и 

несовершенного вида‚ формы глаголов в повелительном наклонении. Нормы 

употребления в речи однокоренных слов типа висящий – висячий, горящий – горячий.  

Варианты грамматической нормы: литературные и разговорные падежные формы 

причастий‚ деепричастий‚ наречий. Отражение вариантов грамматической нормы в 

словарях и справочниках. Литературный и разговорный варианты грамматической нормы 

(махаешь – машешь; обусловливать, сосредоточивать, уполномочивать, оспаривать,  

удостаивать, облагораживать). Речевой этикет. Русская этикетная речевая манера 

общения: умеренная громкость речи‚ средний темп речи‚ сдержанная артикуляция‚ 

эмоциональность речи‚ ровная интонация. Запрет на употребление грубых слов, 

выражений, фраз. Исключение категоричности в разговоре. Невербальный (несловесный) 

этикет общения.  

   

Раздел 3. Речь. Речевая деятельность. Текст (27 ч)  

Язык и речь. Виды речевой деятельности. Традиции русского речевого общения. 

Коммуникативные стратегии и тактики устного общения: убеждение, комплимент, 

уговаривание, похвала, самопрезентация и др. Текст как единица языка и речи. Текст, 

основные признаки текста: мысловая цельность, информативность, связность. Виды 

абзацев. Основные типы текстовых структур: индуктивные, дедуктивные, рамочные  

(дедуктивно-индуктивные), стержневые (индуктивно-дедуктивные) структуры. Тексты 

аргументативного типа: рассуждение, доказательство, объяснение. Сильные позиции 

текстов, их типы. Информативная функция заголовков.   

Функциональные разновидности языка.  

Разговорная речь. Беседа. Спор, виды споров. Правила поведения в споре, как управлять 

собой и собеседником. Корректные и некорректные приѐмы ведения спора.  

Публицистический стиль. Путевые записки. Текст рекламного объявления, его языковые и 

структурные особенности. Язык художественной литературы. Фактуальная и 

подтекстовая информация в текстах художественного стиля речи. Притча.   

 

Тематическое  планирование 

 

№ Тема раздела Количество  часов 

1 Язык и культура 20 

2 Культура речи 21 

3 Речь. Речевая деятельность. Текст 27 



 Итого 68 

 

Приложение1 

Календарно-тематический  план 

№ 

урока 

Тема урока Домашнее 

задание 

Дата 

1 Инструктаж по технике безопасности. Русский 

язык как развивающееся явление 

П.1упр.2 02.09.2025  

2 Русский язык как развивающееся  

явление 

П.1упр.6 03.09.2025  

3 Русский язык как развивающееся  

явление 

П.1упр.10 09.09.2055  

4 Русский язык как развивающееся  

явление 

П.1упр.13 10.09.2025  

5 Устаревшие слова – живые свидетели истории. 

Историзмы 

П.2 упр. 15 16.09.2025  

6 Устаревшие слова  

– живые свидетели истории. Историзмы 

П.2 упр.18 17.09.2025  

7 Устаревшие слова  

– живые свидетели истории. Историзмы 

П.2 упр. 20 23.09.2025  

8 Устаревшие слова  

– живые свидетели истории. Историзмы 

П.2 упр. 27 24.09.2025  

9 Архаизмы в составе устаревших слов  

русского языка и их особенности 

П.3 упр.29 30.09.2025  

10 Архаизмы в составе устаревших слов  

русского языка и их особенности 

П.3 упр.33 01.10.2025  

11 Архаизмы в составе устаревших слов  

русского языка и их особенности 

П.3 упр.36 07.10.2025  

12 Архаизмы в составе устаревших слов  

русского языка и их особенности 

П.3 упр.44 08.10.2025  

13 Употребление устаревшей лексики в новом 

контексте 

П.4 упр. 46 14.10.2025  

14 Употребление устаревшей лексики в новом 

контексте 

П.4 упр.49 15.10.2025  

15 Употребление устаревшей лексики в новом 

контексте 

П.4 упр.52 21.10.2025  

16 Употребление устаревшей лексики в новом 

контексте 

П.4 упр.54 22.10.2025  

17 Употребление иноязычных слов  

как проблема культуры речи. 

П.5 упр. 56 05.11.2025  

18 Употребление иноязычных слов  

как проблема культуры речи. 

П.5 упр.59 11.11.2025  

19 Употребление иноязычных слов  

как проблема культуры речи. 

П.5 упр.63 12.11.2025  

20 Употребление иноязычных слов  

как проблема культуры речи. 

П.5 упр.65 18.11.2025  

21 Основные орфоэпические нормы  

современного русского литературного  

языка. Ударение 

П.6 упр.67 19.11.2025  



22 Основные орфоэпические нормы современного 

русского литературного  

языка. Ударение 

П.6 упр.69 25.11.2025  

23 Основные орфоэпические нормы  

современного русского литературного  

языка. Ударение 

П.6 упр. 70 26.11.2025  

24 Нормы ударения в причастиях, деепричастиях и 

наречиях 

П.7 упр. 72 02.12.2025  

25 Нормы ударения в причастиях,  

деепричастиях и наречиях 

П.7 упр. 74 03.12.2025  

26 Нормы ударения в причастиях,  

деепричастиях и наречиях 

П.7 упр. 75 09.12.2025  

27 Нормы ударения в причастиях,  

деепричастиях и наречиях 

П.7 упр. 76 10.12.2025  

28 Трудные случаи употребления паронимов П.8 упр. 78 16.12.2025  

29 Трудные случаи употребления  

паронимов 

П.8 упр.83 17.12.2025  

30 Трудные случаи употребления  

паронимов 

П. упр. 88 23.12.2025  

31 Типичные грамматические ошибки П.9 упр.90 24.12.2025  

32 Типичные грамматические ошибки П.9 упр. 97 30.12.2025  

33 Типичные грамматические ошибки П.9 упр.100 13.01.2026  

34 Типичные грамматические ошибки П.9 упр. 102 14.01.2026  

35 Традиции русской речевой манеры  

общения 

П.10 упр. 103 20.01.2026  

36 Традиции русской речевой манеры  

общения 

П.10 упр.105 21.01.2026  

37 Традиции русской речевой манеры  

общения 

П.10 упр.107 27.01.2026  

38 Нормы русского речевого и невербального 

этикета   

П.11 упр.109 28.01.2026  

39 Нормы русского речевого и невербального 

этикета   

П.11 упр.111 03.02.2026  

40 Нормы русского речевого и  

невербального этикета   

П.11 упр.113 04.02.2026  

41 Нормы русского речевого и  

невербального этикета   

П.11 упр.115 10.02.2026  

42 Традиции русского речевого общения П.12 упр.118 11.02.2026  

43 Традиции русского речевого общения П.12 упр.120 17.02.2026  

44 Традиции русского речевого общения П.12 упр. 122 18.02.2026  

45 Текст. Виды абзацев П.13 упр. 125 24.02.2026  

46 Текст. Виды абзацев П.13 упр. 127 25.02.2026  

47 Текст. Виды абзацев П.13 упр. 129 03.03.2026  

48 Заголовки текстов, их типы П.14 упр. 132 04.03.2026  

49 Заголовки текстов, их типы П.14 упр. 135 10.03.2026  

50 Заголовки текстов, их типы П.14 упр.137 11.03.2026  

51 Разговорная речь. Спор и дискуссия П.15 упр.139 17.03.2026  

52 Разговорная речь. Спор и дискуссия П.15 упр. 142 18.03.2026  

53 Разговорная речь. Спор и дискуссия П.15 упр.143 24.3.2026  

54 Разговорная речь. Спор и дискуссия П.15 упр.144 25.03.2026  



55 Публицистический стиль. Путевые заметки П.16 упр. 145 07.04.2026  

56 Публицистический стиль. Путевые  

заметки 

П.16 упр.146 08.04.2026  

57 Публицистический стиль. Путевые заметки П.16 упр.147 14.04.2026  

58 Публицистический стиль. Путевые заметки П.16 упр.149 15.04.2026  

59 Текст рекламного объявления, его языковые и 

структурные особенности 

П.17 упр.151 21.04.2026  

60 Текст рекламного объявления, его языковые и 

структурные особенности 

П.17 упр. 152 22.04.2026  

61 Текст рекламного объявления, его языковые и 

структурные особенности 

П.17 упр.153 28.04.2026  

62 Текст рекламного объявления, его языковые и 

структурные особенности 

П.17 упр.154 29.04.2026  

63 Язык художественной литературы. Притча. П.18 упр.156 05.05.2026  

64 Язык художественной литературы. Притча. П.18 упр.158 06.05.2026  

65 Язык художественной литературы. Притча. П.18 упр.159 12.05.2026  

66 Язык художественной литературы. Притча. П.18упр. 160 13.05.2026  

67 Итоговая контрольная работа. Работа над 

проектом 

19.05.2026  

68 Итоговый урок. Защита проектов.  20.05.2026  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Приложение 2 

 



 

 

 

 

 

Оценочный материал по родному (русскому) языку (7 класс) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Итоговая контрольная работа 

по родному русскому языку для 7 класса 

Фамилия, имя ______________________________________________________________ 

 

Часть А «Подбери к каждому термину в левой колонке определение из правой колонки» 

 

 

1. Эпитет 1. – троп, преувеличение размеров, силы, красоты. 

2. Сравнение 2. - изменение обычного порядка слов в предложении с целью 

подчеркивания смысловой значимости или предания 

эмоциональной окраски 

3. Метафора 3. -  это троп, состоящий в соединении двух антонимов (слов 

противоположных по значению), когда рождается новое смысловое 

единство (красноречивое молчание, живой труп). 

4 Олицетворение 4. - свойственное только данному языку устойчивое сочетание слов, 

значение которого не определяется значением слов, взятых по 

отдельности  

5. Гипербола 5. - троп, образное выражение, в котором один предмет 

сравнивается с другим. 

 

6 Литота 6. –  фигура речи, прием контраста, резкое противопоставление 

понятий, мыслей, образов. 

7. Гротеск 7. – фигура речи, состоящая в повторении начального слова в 

каждом предложении (анафора лексическая, анафора 

синтаксическая). 

 

8. Инверсия 8.- слово или выражение, употребляемое в переносном значении, в 

основе которого лежит лежит неназванное сравнение предмета с 

каким -либо другим на основе их общего признака 

 

9. Оксюморон 9.- стиль в литературе, искажение или смешение норм 

действительности и совместимость контрастов комического и 

трагического, фантастического и реального. 

 

10. Анафора 10. - троп, образное определение предмета или действия. 

11. Риторический 

вопрос 

11. - слова, различные по написанию и звучанию, но близкие по 

значению 

 

12. Градация  12.  - троп, наделение неодушевленных предметов признаками и 

свойствами человека (чаще всего используется при описании 

природы). 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D1%81%D0%BE%D1%87%D0%B5%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B5


 

13Фразеологизмы 13. - риторическая фигура, представляющая собой вопрос-

утверждение, который не требует ответа. 

 

14 Антитеза 14. - слова, различные по написанию и звучанию и 

противоположные  по значению 

 

15. Синонимы 15. -  троп, обратная гипербола, образное выражение  намеренно 

преуменьшающее размер, силу, красоту. 

16 Антонимы 16. – фигура речи, расположение слов в предложении в порядке их 

возрастающего (реже убывающего) значения. 

 

 

 

 

Часть В Спишите, вставляя пропущенные буквы и раскрывая скобки. Расставьте 

пропущенные знаки препинания (условия выбора обозначьте графически). 

Бескорыстные помощники 

 Во время Первой мир..вой войны на канад..ком эскадре..ом мин..носце служил пѐс по 

кличке Кубрик отличавшийся необыкнове...ым слухом. Заслышав шум вражеской 

подводной лодки к..торый не улавливали  суд..вые пр..боры, он д..вал с..гнал б..евой 

тревоги. 

Теперь никто не скажет, сколько безвес..ных отважных с..бак п..гибло во время Второй 

мировой разыскивая мины и спасая из-под обстрела раненых. Они и св..зистов зам..няли 

пробираясь в н..доступных для человека местах.       

Чел..век уч..т собак разыскивать людей, п..павших в беду, погребѐнных под руинами во 

время землетрясений и заваленных снежными обвалами в горах, находить п..лезные 

иск..паемые  пасти д..машний скот. 

В мире н..мало пам..тников с..бакам. Жители одного итальянского с..ления поставили 

памятник псу по кличке Верный. (В)течени.. долгих четырнадцати лет каждый день 

неизме...о ходил он встречать своего х...зяина убитого фашис..ской бомбой.  

 

                                                                                             (По Б. Волынкиной.)      

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%B8%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D1%84%D0%B8%D0%B3%D1%83%D1%80%D0%B0
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Ключи к ответам: 

 

ЧАСТЬ А: 1-10  ,   2-5  ,  3- 8  , 4-12  , 5- 1 ,  6- 15 ,  7- 9 ,  8-2,  9-3,  10-7,  11-13,   

                               12-16,   13-4,   14-6,   15-11,  16-14. 

ЧАСТЬ В                     

                                                             Бескорыстные помощники 

Во время Первой мировой войны на канадском эскадренном миноносце служил пѐс по 

кличке Кубрик, отличавшийся необыкновенным слухом. Заслышав шум вражеской 

подводной лодки, который не улавливали  судовые приборы, он давал сигнал боевой 

тревоги. 

Теперь никто не скажет, сколько безвестных отважных собак погибло во время Второй 

мировой, разыскивая мины и спасая из-под обстрела раненых. Они и связистов заменяли, 

пробираясь в недоступных для человека местах. 



Человек учит собак разыскивать людей, попавших в беду, погребѐнных под руинами во 

время землетрясений и заваленных снежными обвалами в горах, находить полезные 

ископаемые, пасти домашний скот. 

В мире немало памятников собакам. Жители одного итальянского селения поставили 

памятник псу по кличке Верный. В течение долгих четырнадцати лет каждый день 

неизменно ходил он встречать своего хозяина, убитого фашистской бомбой.  

                                                                                                           (По Б. Волынкиной.) 

  За каждую правильную орфограмму или пунктограмму по 1 баллу и за правильное 

графическое объяснение - 5 баллов. 

 

Критерии оценки: 

От 0 до 29 б. –«2» 

От 30 до 39 – «3» 

От  40 до 49 –«4» 

От 50 до 56 – «5» 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Приложение 3 

Критерии оценивания 

Оценка устных ответов на вопрос  

Критерии оценки:  

1) полнота и правильность ответа;  

2) степень осознанности, понимания изученного;  

3) языковое оформление ответа.  

 Отметка  «5» ставится, если:  

 1) ученик полно излагает изученный материал, дает правильное определение  

языковых понятий;  

2) обнаруживает понимание материала, может обосновать свои суждения, применить  

знания на практике, привести необходимые примеры не только из учебника, но и  

самостоятельно составленные;  

3) излагает материал последовательно и правильно с точки зрения норм  

литературного языка.  

 Отметка «4»ставится, если ученик дает ответ, удовлетворяющий тем же  

требованиям, что и для отметки «5», но допускает 1 - 2 ошибки, которые сам же  

исправляет, и 1 - 2 недочета в последовательности и языковом оформлении излагаемого.  



 Отметка «3» ставится, если ученик обнаруживает знание и понимание основных  

положений данной темы, но:  

1) излагает материал неполно и допускает неточности в определении понятий или  

формулировке правил;  

2) не умеет достаточно глубоко и доказательно обосновать свои суждения и  

привести свои примеры;  

3) излагает материал непоследовательно и допускает ошибки в языковом  

оформлении излагаемого.  

 Отметка «2» ставится, если ученик обнаруживает незнание большей части  

соответствующего раздела изучаемого материала, допускает ошибки в формулировке  

определений и правил, искажающие их смысл, беспорядочно и неуверенно излагает  

материал. Оценка «2» отмечает такие недостатки в подготовке ученика, которые являются  

серьезным препятствием к успешному овладению последующим материалом.  

Отметка («5», «4», «3») может ставиться не только за единовременный ответ (когда  

на проверку подготовки ученика отводится определенное время), но и за  

рассредоточенный во времени, т.е. за сумму ответов, данных учеником на протяжении  

урока (выводится поурочный балл), при условии, если в процессе урока не только  

заслушивались ответы учащегося, но и осуществлялась проверка его умения применять  

знания на практике.  

Оценка сочинений и изложений  

Критерии оценки содержания и композиционного оформления сочинений и  

изложений:  

- соответствие работы теме, наличие и раскрытие основной мысли высказывания;  

- полнота раскрытия темы;  

- правильность фактического материала;  

- последовательность и логичность изложения;  

- правильное композиционное оформление работы.  

Критерии оценки языкового оформления сочинения и изложения:  

- богатство (разнообразие) словаря и грамматического строя речи;  

- стилевое единство и выразительность речи;  

- правильность и уместность употребления языковых средств.  

Сочинение и изложение оценивается двумя оценками: первая – за содержание  

работы и речь, вторая – за грамотность.  

При выставлении оценки за содержание и речевое оформление согласно  

установленным нормам необходимо учитывать все требования, предъявляемые к  

раскрытию темы, а также к соблюдению речевых норм (богатство, выразительность,  

точность).  

При выставлении второй оценки учитывается количество орфографических,  

пунктуационных и грамматических ошибок. Грамматические ошибки, таким образом, не  

учитываются при оценке языкового оформления сочинений и изложений.  

Отметка «5» ставится:   

1.Содержание работы полностью соответствует теме.  

2.Фактические ошибки отсутствуют.  

3.Содержание излагается последовательно.  

4.Работа отличается богатством словаря, разнообразием используемых синтаксических  

конструкций, точностью словоупотребления.  

5.Достигнуты стилевое единство и выразительность текста.  

В целом в работе допускается 1 недочет в содержании 1-2 речевых недочета.  

 Допускаются:  

I орфографическая, или I пунктуационная, или 1 грамматическая ошибки.  

Отметка «4»  ставится:  

1.Содержание работы в основном соответствует теме (имеются незначительные  

отклонения от темы).  

2.Содержание в основном достоверно, но имеются единичные фактические неточности.  

3.Имеются незначительные нарушения последовательности в изложении мыслей.  

4.Лексический и грамматический строй речи достаточно разнообразен.  

5.Стиль работы отличается единством и достаточной выразительностью.  



В целом в работе допускается не более 2 недочетов в содержании и не более 3-4 речевых  

недочетов.  

 Допускаются: 2 орфографические и 2 пунктуационные ошибки, или 1 орфографическая и  

3 пунктуационные ошибки, или 4 пунктуационные ошибки при отсутствии  

орфографических ошибок, а также 2 грамматические ошибки.  

Отметка «3» ставится:  

1. В работе допущены существенные отклонения.  

2.Работа достоверна в главном, но в ней имеются отдельные фактические неточности.  

3.Допущены отдельные нарушения последовательности изложения.  

4.Беден словарь и однообразны употребляемые синтаксические конструкции, встречается  

неправильное словоупотребление.  

5.Стиль работы не отличается единством, речь недостаточно выразительна.  

В целом в работе допускается не более 4 недочетов в содержании и 5 речевых недочетов.  

 Допускаются: 4 орфографические и 4 пунктуационные ошибки, или 3 орфографические и  

5 пунктуационные ошибки, или 7 пунктуационных ошибок при отсутствии  

орфографических (в 5 классе - 5 орфографических и 4 пунктуационные, а также 4  

грамматические ошибки).  

 Отметка «2» ставится:  

Работа не соответствует теме. Допущено много фактических неточностей. Нарушена  

последовательность мыслей во всех частях работы, отсутствует связь между ними, работа  

не соответствует плану. Крайне беден словарь, работа написана короткими однотипными  

предложениями со слабо выраженной связью между ними, часты случат неправильного  

словоупотребления. Нарушено стилевое единство текста. В целом в работе допущено 6  

недочетов и до 7 речевых недочетов.  

Допускаются: 7 орф. и 7 пунк. ошибок, или 6 орф. и 8 пунк., или 5 орф. и 9 пунк., или 9  

пунк., или 8 орф. и 5 пунк., а также 7 грамматических ошибок.  

Оценка работы группы  

Критерии оценки работы группы:  

1. Правильность изложения материала.  

2. Логика изложения материала, чѐткость.  

3. Культура изложения материала.  

4. Дополнения других групп.  

5. Поведение в группе, умение сотрудничать.  

Критерии оценивания выступления от группы:  

1.  Время.   

2.  Правильность.   

3.  Доступность изложения.   

4.  Логика изложения.   

5.  Речь.   

6.  Эмоциональность.  

Отметка «5» ставится, если соблюдены все критерии; отметка «4» - допущены  

неточности в изложении материала, 1-2 логические и речевые ошибки; отметка «3» -  

допущены ошибки в изложении материала, логические и речевые ошибки, при  

выполнении работы возникали конфликты в группе; отметка «2» - задание, данное группе,   

не выполнено 

 

 
 


